
Serving our Community: 
 

Rev. Albert Pragasam, OSM 
Pastor         
Email: Pastor@dssala.org  
 

Rev. Samydurai, OSM 
Associate Pastor  
Email: FrSamy@dssala.org 

Permanent Deacons: 
 

Deacon Ricardo Villacorta 
 

Deacon Vicente Corletto 
 

Deacon Angel Rodriguez 
Parish Office: 

 

For Business Inquiries Ext. 118  
For Bulletin Requests Ext. 127 

 

Office of Religious Education: 
 

Claudia Cuevas,  
Director of Religious Education 
Ext. 128 or CCuevas@dssala.org 

 

Divine Saviour School (TK-8th): 
 

624 Cypress Ave LA, CA 90065 
323-222-6077 
Ms. Alejandra Alvarez, 
Principal 
Office@divinesaviourschool.org 

 

Contact the Parish Office for: 
Marriage/Matrimonios: 
Quinceañera: 
6 months in advance for an appt. 
6 meses antes para una cita.  
Funerals/Funerales: 
Contact the Parish Office.  
Llame a la oficina. 
Anointing/Communion of the Sick  
Uncion/Comunion de los enfermos: 
Contact the Parish Office.  
Llame a la oficina.   
Emergency: 213-267-2040 
Exposition of the Blessed  
Sacrament /  
Exposición del Santísimo  
Sacramento 
Every Friday after 8:15am Mass  
First Friday until Midnight / Despues de 
Misa de 8:15am todos los Viernes.  
Primer Viernes hasta medianoche 

WWW.DSSALA.ORG  
Follow us on Facebook: Divine Saviour Church & St. Ann Church   

Saint Ann  
2302 Riverdale Ave 

Los Angeles, CA 90031 
323-221-6368 

Email: SAOffice@dssala.org 

Divine Saviour  
  610 Cypress Ave  

  Los Angeles, CA 90065 
  323-225-9181 

  Email: DSOffice@dssala.org 
Est. 1907 Est. 1937 

Divine Saviour Mass Schedule 
Monday—Saturday  
8:15am (Español)  
Saturday Vigil  Mass  
5PM (English) 
Sunday Masses 
6:30AM(Español Facebook y YouTube) 
8AM (English Facebook and YouTube) 
9:30AM (Español), 11AM 
(Español), 7:15PM (Español)  

St. Ann Mass Schedule 
Monday—Saturday  
9:15am (English) 
Tuesday  
6:30pm (Spanish)  
Saturday Vigil  
7PM (Spanish) 
Sunday Masses  
8AM (English), 9:30AM 
(Spanish). 11AM (English) 



DIVINE SAVIOUR CHURCH 
Weekend Holy Mass  
Saturday 5:00 p.m. (Vigil) - English 
Sunday: 6:30 a.m. ,  9:30 a.m. 11:00 
& 7:15 p.m. - Español  
8:00 a.m. - English  
Weekday Holy Mass  
Monday-Sat. 8:15 a.m. - Español 
First Friday: 4:00 p.m. - Español  
Confessions  
First Friday of the month 3:30 p.m. 
Saturdays 4:00 p.m. (or by appt.)  
Church Hours  
Monday - Sat.  8:00 a.m. - 8:00p.m. 
Sunday 6: 00 a.m.. - 2:00 p.m.  
Parish Office  
2911 Idell St, Los Angeles, 90065  
 

Monday - Wednesday 8am-1pm 
Thursday—Saturday 8am—12pm  
Sunday 8:00a.m - 3:00p.m  

MINISTERIOS 
Matrimonios Para Cristo 
Lunes 7:00pm-8:30pm  
Grupo de Oración                   
Jueves 7:00pm-8:45pm 
Ministerio Para La Mujer                  
Miercoles y Viernes6:30pm-8:30pm 
Ministerio de Caridad   
1er y 3er Domingo 6:00pm-9:00pm 
Adoracion al Santisimo    
Primer Viernes del Mes 7:00pm 
Ministerio de Consolacion                  
3er Jueves 7:00pm 
Sociedad Guadalupana   
Primer Lunes del Mes 7:00PM 
Good Samaritan Ministry                    
Jueves 8:00a.m.– 12:00p.m. 
Silver Angels Ministry 
Sundays after 10am Mass 

Sunday Announcements 
1. Please support all our ministries’ fundraising efforts: Rosary Ministry is selling 
breakfast and Grupo de Oración is selling aguas frescas, champurrado, water and 
sodas. 
2. If you are sick or unable to attend mass, please stay home and participate in our 
livestream mass at 6:30am in Spanish and 8am in English. 
3. For more information on events in our parish. Please visit our website. 
Anuncios del Domingo 
1. Por favor apoye todos los esfuerzos de recaudación de fondos de nuestros minis-
terios: Ministerio del Rosario esta vendiendo desayuno y Grupo de Oración está 
vendiendo aguas frescas, champurrado, agua y refrescos. 
2. Si está enfermo o no puede asistir a misa, por favor quédese en casa y participe en 
las misas en línea a las 6:30 am en español y a las 8am en inglés. 
3. Para más información de los eventos de nuestra parroquia. Visite nuestro sitio web. 

Stewardship of  
our Treasure 

Weekly Operating Expenses 
$8,000.00 per week  

 

March 27 — March 28 
Sunday Envelopes:  

$0.00 

Loose Collection:  
$0.00 

Building & Special Needs:  
$0.00 

Online Doations  
$0.00 

Total :  $0.00 
Thank	you	for	your	generosity!		



Divino Salvador esta cerrada por orden del estado de 
California. La oficina parroquial está disponible por  
telefono en el siguiente horario. 

 

Lunes a Miercoles — 8am-1pm 
Jueves a Sabado — 8am-12pm 

Domingo — 8am-3pm 
 

Para información actualizada, Visite nuestro  
sitio web www.DSSALA.org 
 

Divine Saviour is closed  by order of the State of Cali-
fornia. Our Parish Office is available by phone on the 
following schedule.  

 

Monday thru Wednesday — 8am-1pm 
Thursday thru Saturday — 8am-12pm 

Sunday — 8am– 3pm 
 

For up to date info, visit our website 
www.DSSALA.org 

Saturday April 3, 2021  
5:00pm:  Pro Populo   
Sunday April 4, 2021 
6:30am:  Juan Fernando Hernandez Sanchez † Deceased 
   Hermilo Hernandez  Birthday 
 
8:00am:  Pro Populo 
    
9:30am:  Silvia Hernandez   † Deceased 
   Matthew Hernandez   † Deceased 
   Eliseo Hernandez    † Deceased 
   Francisco Vasquez    † Deceased 
   Concepcion Madrigal    † Deceased 
 
11:00am: Pro Populo 
7:15pm:   Pro Populo  
 
(Mass intentions must be placed by Wednesday at 11am 
to be included in the bulletin) 

Catholic Charities of Los Angeles:   
Free Immigration Legal Services during COVID-19 
 

Catholic Charities of Los Angeles is providing free immigration 
legal services by phone, email, postal mail, and drop-off ser-
vices.  Services include free legal consultations by Department of 
Justice-accredited immigration counselors, free Citizenship appli-
cation services, free online Citizenship classes, free DACA 
(Deferred Action for Childhood Arrivals) application renewal ser-
vices, and more.  Please call the main office at 213-251-3411 to 
make a phone appointment.  For more information, please ac-
cess:https://catholiccharitiesla.org/irr-immigration-and-refugee-
services/ Catholic Charities of Los Angeles is also providing free, 
in-person immigration consultations for all of their legal ser-
vices.  The consultations are provided on a walk-in basis, on Tues-
days and Thursdays, from 8:30 a.m. to 11:00 a.m.at their office 
located at 1530 James M. Wood Blvd., Los Angeles, CA  90015.  It 
is near the intersection of James M. Wood Blvd. (that section for-
merly 9th St.) and Union Ave. 

 

Todos los Domingos en el Patio  

de la Iglesia.Biblias, rosarios, libros,  

estatuas y mucho mas. 

Thank you for your support and generosity! 

 
 

Please support our ministries in their 
fundraising efforts. This week  
Ministerio del Rosario and Grupo de  
Oracion will be hosting breakfast.   
 
Apoye a nuestros ministerios en sus 
esfuerzos de recaudación de fondos. 
Esta semana Ministerio del Rosario y 
Grupo de Oracion preparaon el 
 desayuno. 
    

Thank you for your support 
Gracias por su apoyo   



Saint Ann 
Church 

Weekend Holy Mass  
Saturday 5:00 p.m. (Vigil) - Viet-
namese 7:00p.m. (Vigil) Español 
 Sunday: 8:00 a.m.,11:00a.m. English  
9:30 a.m. - Español  
Last Sunday 3:00p.m. Thai Mass 
Weekday Holy Mass  
Monday-Saturday 9:15 a.m. - English  
Tuesdays 6:30p.m. Español 
First Friday: 6:00 p.m. - Español  
Confessions  
Tuesdays at 6:00p.m (or by appt) 
Church Hours  
Monday - Saturday 6:30-9:30a.m. 
and 5:00-8:00pm.  
Sunday 7::30 a.m- 1:30 p.m.  
Parish Office  
1365 Blake Ave, Los Angeles, 90031  
Tuesday 5:00 p.m. - 8:00p.m.  
Sat. & Sunday 8:00a.m - 12:00 p.m  

MINISTRIES 
Ministerio de Santo Rosario       
Lunes   7:00pm 8:00pm 
Perpetual Help Rosary & Devotion      
Wednesday    5:30pm-7:30pm 
Grupo de Oración         
Miercoles  7:00pm-8:45pm 
Legion of Mary                                        
Monday 7:00pm-8:30pm 
Ministerio Peregrinos del Amor         
Primer Viernes     7:00pm–12:00am 
Divine Mercy Apostles  
Fourth Thursday 6:30pm 
Our Lady of Sorrows Rosary 
Saturdays 7am 
Ministerio de Matrimonios 
Martes 7pm 
 

Sunday Announcements 
1. We continue our fundraising efforts, with the second collection today to complete the work of the 
outdoor altar and stage which includes the background cover, lights, environment and cleaning of the 
church. Thank you for your continued support to the needs of St. Ann.  
2. 2020 donation statements are available. If you are a registered parishioner and would like to receive a 
statement of your 2020 contributions, please see parish staff to request your statement. 
3. Missals are now available for a donation of $2.00 
4.Please take a weekly bulletin for information about St. Ann events. You may also visit our website.  
Anuncios del Domingo 
1.Con nuestra segunda colecta de hoy, continuamos nuestros esfuerzos para recaudar fondos para 
completar el trabajo del altar al aire libre y el escenario que incluye la cubierta del fondo, las luces, el 
ambiente y la limpieza de la iglesia. Gracias por su continuo apoyo a las necesidades de nuestra igle-
sia.  
2.  Las declaraciones de donaciones de 2020 están disponibles. Si es un feligrés registrado y le gus-
taría recibir una declaración de sus contribuciones de 2020 a Santa Ana, por favor consulte al personal 
de la parroquia para solicitar su declaración. 
3. tenemos disponible misales por $2.00 donación. 
4.Por favor, llevense un boletín semanal del domingo para obtener información sobre las actividades y 
los próximos eventos de St. Ann. y también pueden visitar nuestro sitio web.  

Stewardship of  
our Treasure 

Weekly Operating Expenses 
$3,000.00 per week  

March 27 — March 28 
Sunday Envelopes:  

$0.00 

Loose Collection:  
$0.00 

Building & Special Needs:  
$0.00 

Online Donations 
$0.00 

Total :  $0.00 
Thank	you	for	your	generosity!	



Saint Ann’s Family Enrichment  
Bible Study will meet  

 

Monday from 6:00 to 7:00 PM VIA ZOOM.  
 

Please email Gary at justintch@aol.com  
for the Zoom Link and to obtain the readings  

for the discussion. 
Please join us and learn how knowledge of God’s 

Word can enrich all aspects of our lives.   
 

No knowledge of the Bible is required.   

Les hace una cordial invitacion 
a todos los matrimonios a  
Nuestra reunion todos los  

Martes por Zoom 
Para mas informacion,  

Pueden comunicarse con  
Lucy o Adriana 323-202-9270 

Saturday April 3, 2021 
 5:00pm        Pro Populo 
  
7:00pm        Pro Populo 
 
Sunday April 4, 2021  
8:00am:       Mary Ann Lopez   † Deceased  
         
9:30am:       Pro Populo       
 
11:00am:      Pro Populo 
 
(Mass intentions must be placed by Wednesday 
at 11am to be included in the bulletin) 

 
Acompáñanos  

todos los  
Martes del mes.  

  
  

 

Confesiones 5:30PM.  
 

Santa Misa  6:30PM  
  

seguida por la adoración al  
Santísimo Sacramento  

hasta las 8PM .  

Confessions  
Tuesdays 6pm 

Saint Ann is closed again by order of the State of Cali-
fornia. Staff is available on Sundays after mass for any 
needs, otherwise our Parish Office is available by 
phone on the following schedule.  

 

Monday — Wednesday —  8am-1pm 
Tuesday — 5pm-8pm 

Thursday — Saturday — 8am-12pm   
Sunday —  8am — 3pm 

 

Santa Ana esta cerrada por orden del Estado de Cali-
fornia. Personal esta disponible después de Misa los 
Domingos para cualquier necesidad o  
La oficina parroquial esta disponible por teléfono en el 
siguiente horario. 

 

Lunes— Miércoles — 8am-1pm 
Martes — 5pm– 8pm 

Jueves a Sábado — 8am-12pm 
Domingo  — 8am - 3pm 

 

Para obtener información actualizada, visite nuestro 
sitio web                 www.DSSALA.org 

Sunday April 11th at 11am 
Fellowship after mass 



LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Pedro es un testigo: el Señor ha resucitado (Hechos 
10:34a, 37-43). 
Salmo — Este es el día del triunfo del Señor. Aleluya (Salmo 118(117)). 
(1) Segunda lectura — Todos los bautizados, eleven su corazón al cielo 
(Colosenses 3:1-4). 
(2) Segunda lectura — Cristo, nuestra Pascua, fue sacrificado; por tanto 
celebremos (1 Corintios 5:6b-8). 
Evangelio — Tres testigos, María, Pedro y Juan; cada uno responde a 
la tumba vacía (Juan 20:1-9) o Mc 16:1-7 o (en misas de la tarde o la 
noche) Lc 24:13-35. 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Hch 2:14, 22-33; Sal 16 (15):1-2a, 5, 7-11; Mt 28:8-15 
Martes: Hch 2:36-41; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22;Jn 20:11-18 
Miércoles: Hch 3:1-10; Sal 105 (104):1-4, 6-9; Lc 24:13-35 
Jueves: Hch 3:11-26; Sal 8:2ab, 5-9; Lc 24:35-48 
Viernes: Hch 4:1-12; Sal 118 (117):1-2, 4, 22-27a; Jn 21:1-14 
Sábado: Hch 4:13-21; Sal 118 (117):1, 14-15ab, 16-21;Mc 16:9-15 
Domingo: Hch 4:32-35; Sal 118 (117):2-4, 13-15, 22-24; 
1 Jn 5:1-6; Jn 20:19-31 
 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Domingo de Pascua: La Resurrección del Señor; 
Domingo de Ramos en el calendario juliano 
Lunes: Lunes de la Octava de Pascua 
Martes: Martes de la Octava de Pascua 
Miércoles: Miércoles de la Octava de Pascua 
Yom HaShoa (memorial del holocausto) 
Jueves: Jueves de la Octava de Pascua 
Viernes: Viernes de la Octava de Pascua; 
Viernes Santo en el calendario juliano 
Sábado: Sábado de la Octava de Pascua  

Divine Saviour  
Amount Pledged: $629,840 

Amount Paid: $210,854 
 

Saint Ann 
Amount Pledged: $245,272 

Amount Paid: $66,618 
 

Please continue making your pledge  
payments. 
Did you know? 

Abusive behavior is nonconsensual 
The term “consensual” implies that a person freely agrees to 
do something and understands what they are consenƟng to 
do. When it comes to child abuse, no child can give consent, 
or freely agree, to engage in inappropriate behavior with an 
older person – however children can be manipulated such 
that it appears they have consented in some way out of defe-
rence to the abuser’s authority. This is why abuse oŌen invol-
ves misuse or abuse of power over a vicƟm and can be ac-
complished through a range of inappropriate behaviors that 
give the abuser the upper hand. To read more from the VIR-
TUS® arƟcle “Early IdenƟficaƟon is Crucial,” visit hƩps://
lacatholics.org/did-you-know/.  
 
El comportamiento abusivo no es consensual 
El término “consensual” implica que una persona acepta li-
bremente hacer algo y comprende lo que está consinƟendo 
en hacer. Cuando se trata de abuso infanƟl, ningún niño 
puede dar su consenƟmiento, o aceptar libremente, parƟci-
par en un comportamiento inapropiado con una persona 
mayor. De cualquier forma, los niños pueden ser manipula-
dos de manera que parezca que han dado su consenƟmiento 
de alguna manera debido al respeto que los niños Ɵenen a la 
autoridad del abusador. Esta es la razón por la que el abuso a 
menudo implica un uso indebido o abuso de poder sobre una 
vícƟma y puede lograrse mediante una variedad de compor-
tamientos inapropiados que le dan ventaja al abusador. Para 
leer más del arơculo de VIRTUS® “Early IdenƟficaƟon is Cru-
cial” (La idenƟficación temprana es crucial), visite hƩps://
lacatholics.org/did-you-know/.  

  Giving Options to your Parish 
 Gifts from an IRA 
If you are 70 ½ or older, you can make a tax-free gift directly from your IRA 
account to the parish.  This law allows you to transfer any amount up to 
$100,000 annually directly to a qualified charitable organization without 
paying income tax on the distribution.  The transfer does not generate taxa-
ble income or a tax deduction, so you benefit even if you do not  
itemized your tax deductions.  Your gift can satisfy all or part of your re-
quired minimum distribution. 
Gifts of Stock 
Gifts of appreciated assets such as stock are an excellent way for you to 
make a charitable gift. 
Stocks may be transferred directly to the Archdiocese for the benefit of 
parish, school or favorite Catholic ministry. These gifts will not affect your 
cash flow, and they provide the following tax benefits: 
• A possible charitable deduction to help you save on taxes 
• Bypass of federal and state capital gains taxes 
• Avoidance of the tax on net investment income 
From a tax perspective, a gift of appreciated assets makes good sense. 
You can make the capital gains taxes optional, achieve significant tax sav-
ings and support our programs. Please contact Brooke Glazer at 213-637-
7381 or bglazer@la-archdiocese.org.  
 
Have you remembered your parish, school or ministry in your will or 
trust?  Our legal title is:  

 
The Roman Catholic Archbishop of Los Angeles,  

A Corporation Sole, for the Benefit of  
(St. Ann Church or Divine Saviour Church/School) 

 
For more information, please call Kimberly Jetton at 213-637-7512. 



Divine Saviour Church Projects  
We are so grateful for your generous  
contribution towards the projects of Divine  
Saviour.  

 

Proyectos del Divino Salvador  
Como siempre, estamos muy agradecidos 
por su generosa contribución a los proyectos 
de nuestra iglesia. 
 

Saint Ann Outdoor Project  
We continue our fundraising efforts, to raise $10,000.00 to 
complete the work of the outdoor altar and stage which in-
cludes the background cover, lights, environment and clean-
ing of the church. Thank you for your continued support to 
the needs of St. Ann. Patio cubierto al aire libre  

 

Proyecto al aire libre de Santa Ana 
Continuamos nuestros esfuerzos para recaudar $10,000.00 
para completar el trabajo del altar al aire libre y el escenario 
que incluye la cubierta del fondo, las luces, el ambiente y la 
limpieza de la iglesia. Gracias por su continuo apoyo a las 
necesidades de nuestra iglesia.  
 

Weekly Donations 
February 28 —  $  756.00 
March 7        —  $  507.00 
March 14      —  $  334.00 
March 21 —  $        
Total Raised —$1,597.00 
 
Total Goal — $10,000 
 

Thank you for  
supporting our Bulletin! 

 

We would like to thank the businesses that advertise in 
our weekly bulletin. It is with their support that we are 

able to receive our bulletin from J.S. Paluch.  
Please support the businesses that  

support our community.  
If you would like to advertise please contact  

Debbie Berry at berryd@jspaluch.com  

Archdiocesan Youth Employment Services in 
Catholic  

Charities of Los Angeles:   
Job Training Programs Available 

 

Archdiocesan Youth Employment (AYE) Services operates 
job training programs under LA County America’s Job Cen-
ters of California (AJCCs) and LA City YouthSource Cen-
ters.  AJCCs serve both youth and adults and provides job 
training and education services with specialized vocational 

schools.  In addition, the LA City YouthSource Center provi-
des services for youth, 17-24 years of age.  Both the AJCCs 
and YouthSource Centers offer vocational training  and paid 

internships currently with hundreds of openings.  Please 
visit: https://ayela.org/contact-us 

 

or call 213-736-5456 for the location  nearest to you  



 
 
 CHURCH NAME AND ADDRESS 
  Divine Saviour Church #195925 
  2911 Idell St  
  Los Angeles, CA 90065 
 
 TELEPHONE 
  323 225-9181 ext 127 
  818 209 8085 
 
 CONTACT PERSON 
  Steve Meza 
 
 EMAIL:  bulletin@dssala.org 
 
 SOFTWARE 
  MSPublisher 2013 
  Adobe Acrobat XI 
  Windows 7 
 
 TRANSMISSION TIME 
  Wednesday 12:00 
 
 SUNDAY DATE OF PUBLICATION 
  August 9, 2015 
 
 NUMBER OF PAGES SENT 
  1 through 8 
 
 SPECIAL INSTRUCTIONS 

  Please only send 400 copies 
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